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Divat őfensége! k.?f ,t<?11 nem len8edezik- A madárvédő egye- férjhez adni, semmint, hogy azt a célt érje

r J S í E S S  S v ! -  4 *
Szomorú, busongó idő kedvetlenig a fáradt р* кЬ JUk * T ? 8 ku,önösen a városi kodása a »«««tóbbi képviselőválasztások al- 
lelkeket ember az, kit ez a rosszindulatú ellenség kalmával ismét grasszáit. Kortes agitáciőjuk

De annál vigabb, annál pezsgőbb élet lá sh a n "^  е1Ш02 8 l4radhatallan a bosza“ - alkalm4val állandó vesszőparipájuk volt a 
jellemzi azokat a műhelyeket melyek az .' . magyarság és a németség —  mint a kiül-
éleinek, a hiúságnak a lelszelgésnek szer- a A draga dlvathoz i*rul még a divatos dozendö lde8en elem- Hangosan követelték
számait juttatják az emberiségnek A ruha drága  lak 4s ' 3' A modern építészet Muraköznek Horvátországhoz való csatolá-
kalap, fehérnemű, prémesek, cipészek műbe- ké“ Ye'mel m< ’ad az általa alkolotl s*‘ >*• _
lyében dali jókedv uralkodik mert itt v a n  laka30kban> de ugyan ki győzi azokat a Ez természetesen nagyon hangzatos 
az ősz, itt van újra s mindenkinek minden zeUenetes írek et fizetni, amely ezzel a ,razls> elrmgaló álom, de csak a viszonyok­
éra  kell, hogy teljék. Jaj annak a (érmek d‘Vat° S m,denfa' ta kényelemmel együtt jár. kal ismeretlen sovén horvátoknak. 
vagy családapának, aki nem tud a ládafiá- Divat őfensége pedig mégis diadalmasan h_, A,a. A nép. anJ agl’ kul‘uz41'3
bó! ilyenkor annyit előkaparni, amennyiért lar4a bevonulóiát s legfeljebb azt érheti el az Yé r t h l i^ T ^  m  f  Horválorszá8ban.> 
mindazt a sok haszontalan cifraságot meg- csupán, hogy egy pár családapának, meg A , “ 2 ,’ h a . a m.u,rakoz‘
vehesse, mit Divat őfensége az őszi idényre szerel0 térÍnek okoz egynéhány álmatlan vátok lors^  , fán ábllozlka dr4!í.4nlu'‘ bor‘
előír. Inkább meg se szüléssé», semmint ^szakát, hogy honnan is teremtsék elő '  kk_, ? ? ?  4 ’ 1 h n Muraközben
hogy feleségét, avagy eladó leányát ne a mindazt a sok költséget, mellyel a divatnak h Í  ^ i o T “  '’й" ' л и 
legújabb párisi kreációk szerint öltöztesse. Járó hódolat ceremóniája jár. Horvát-Szlavonországban oly szegényes

Pedig hát a mostani divat kissé bor- S e kis írásunkban nem is azt a célt gyobb része^ iskola"nélkül**nevelődik**^fel" 
sostm drága. S a ravasz divat kieszelő! még óhajtjuk szolgálni, hogy talán keztyüt dobva l o k s L /  efisz vidéken nincs Ik o ía  L  a- 
arra is gondoltak, hogy a cipő, fehérnemű a divatnak, azt kiküszöbölni szándékoznánk, közben minden falunak mevvan az azt 
s mindama loaleltcikkek, melyeket azelőtt az távol áll tőlünk, mert lehetetlen meg- ,апа д а « Г  e S Z L ^ r t Z .  h oT S iíf 
gondosan ellepleztek, most a maga mezte- kísérelni amúgy is hiábavaló fáradság lenne tanulnak ^gyermekek olvasni Írni’ ilámnlnf 
lenségében, teljes élethűen elötárassanak. A -  hanem csakis az ősz, idő borongós han- Nem ,gv ш Г  n '
szoknyák rövidek hogy a szép cipő és «ulata az, mely erre a divatos és költséges n y o l község gyerm kei án ak egy skólába 
harisnya jobban előtűnjék. S Így azokon eszmére vitt bennünket. L  m  I Г  n , ^  ’

r u h U ' i ^ s r X i w a v a T z egm0 d rilani' f  A2“ lá"  meg n 1,103 klzárva’ ha a ">« viszonyok között hasonló L  ‘ lredm é°nTi“

hordható, A k .l.p .lro i t, b„ I { |. h íd o l.l. t l .o l i.rtj. miod.n lom oly.hb ЬоШ
junk. Mert az nem is mehet asszony- vagy szándéktól, hogy akkor talán mégis akad Mit akarnak a horvát politikusok Mura- 
leányszámba, kinek picinyke kalapján érié- egy-ketlö, aki inkább a lányál szerelné jól j közzel? Hiszen itt művelődik, tanul, halad

A « É ji«  ltjaim, a suti* ftp  Srlátlt Ä Ä Ä S  a W S T Í :  а д »
Felolvasta a Tanitókör gyűlésén : G rész  E rn ő  tanár. tok°s  nemes, nem tartozik még ez idő szerint. városi polgárság szövetségében, az 6 anyagi támo- 

(Folytatás.) óriási változást idéz elő az európai népek gatásukkal létesített állandó hadsereggel döntik
De nézzük, milyen hatással voltak a szó- társadalmi alakulásában a germán népeknek a [«eg a hűbérurak hatalmát s teremtik meg a fe- 

ciális élet fejlődésére azon népek, kik a saját kereszténységhez való csatlakozása. A keresztény- jedelm i abszolutizmust. Erre döntő hatással volt 
belső bajaival megküzdeni nem tudó nyugat-róm ai ség a maga hierárhikus szervezetével a germán « puskapor feltalálása és ennek alkalmazása a 
birodalmat megdöntötték, annak területén orszá- ó s á g o k b a n  a nemesi osztály mellett egy hatalmas városi ipar által létesített új fegyvernemek 
gokat alapítottak s kiknek története napjainkig PaP* osztályt teremt, amely részben még a nemesi folytán.
leér. Kiknek történetével már nemzetünk története oszlá ,y fölött f °8 ,al helyet. Másik eredménye a Maga ezen tény m egváltoztatja a középkori 
is rendkívül szoros kapcsolatban van. kereszténység befogadásának a rabszolgaság m eg- társadalom eddigi berendezkedését s a harmadik

Ezek a germán népek. A germán törzsek is szüntetése s a nyomában keletkező jobbágy ősz- rend —  a városi polgárság volt az, amely végre 
csak azt cselekedték, amit minden korban, minden , У előállása. A hflbérbirtokon és hűbéri szem é- a nagy francia forradalom ban a társadalom és az 
honfoglaló nép cselekedett. Maguknak foglalták le, Jles kötelezettségen nyugvó rendi szervezet rend- állam hűbéri szervezetét megdöntötte s törvénybe 
mint hódítók, a földbirtokot, a rajta élő lakos- ,ül szívós erejű volt s másfél ezredéven át irá- igtatta a jogegyenlőséget, közteherviselést és a 
ságot legfeljebb mint munkásokat, rabszolgákat ny*totta a népek fejlődését. Fenntartja magát még népfenség elvét.
hagyván meg, az új állami, társadalmi rendet а акк,о г ,'®’ afmikor a társadalmak gazdasági élet- A társadalmi feilődés nvomán habár ilv*n
földbirtokra alapították. Itt is előáll egy uralkodó föltélelw ' " ár Malakultak s a földművelés mellett á l.a lános és hézagos vonásokban k öretre  eliutot- 
osztály, a nemesség, mely minden állami hatalmat az ‘ Par és kereskedelem elsőrangú tényezőjévé tunk korunkhoz és^a korunkat fnolalknriatA 
magának tart meg, egyedüli kötelezettsége a had- ett a lakosság önfenntartásának és vagyongyűj- Ге" Az "g  ^
viselés Nek, vannak alárendelve a városok laköi lé3é"<‘ ' ■ lános és teljes, mint k o r u n k b a ^  fel«abad1tótt

, aklk az Фап foglalkozásra tért jobbágyokból A rendi szervezetet az ipar és kereskedelem egyénnek belehelyezése az állami, társadalmi és 
alakulnak ki, továbbá a birtokaikat m űvelő jo b - révén meggazdagodott, hatalom hoz jutott, magas gazdasági szervezetbe: ez korunk uralkodó Drcblé-
bagyok es a rabszolgák. színvonalú műveltséggel bíró harmadik rm d, a mája. H

A fejlődésnek eme megszokott voltához azon- városi polgárság ostromolta. A városok felien- pován nn iitib» ra|e,roho^*Äoe v í v
ban itt egy új v „ nás járul. Első ezek között a dülésével, a céhrendszer folytán kifejlődött városi 82ájEad,  f
földbirtok hűbéri természete, amely egy sajátságos élettel, egész új világfelfogás keletkezik : a polgári natosíttatott A ?  P a v f i n Ь*к л и
függési, de egyúttal hűségi viszonyt teremt a bir- osztály nemcsak anyagi, hanem szellemi téren is párhuzamosan halad? ^ “ »badítása
tokot adom ányozó és a birtokot elfogadó nemes magához ragadta a ’ vezérszerepet. dltásával de^^elmlradr^ llkí ' Yfe,9zaba:

Ш 6 o s Í H . r í g 3 Z ° Z T ,  ' \ T  •t* r mt а 2 “ Га|‘  . A harmadik rend óriási harcokat viv a hű- v é g e fr té  v í t  t T a ‘  d ön .ó  Z S j Ä Ä t f  
у tagjai között, akik minden országban bérurakkal, kezdetben anyagi javainak biztosítása amely azóta az állami és társadalmi élet minden

XXVII. évfolyam.______________  Csáktornya, 1910. november 6-án.__________________45. szám.



a nép, míg Horvátországban még csak meg anyagi haszna vao. Nem igy Horvátország-1 nagyságban hulló jégtől. Ez délután újból 
sem közelíti az isfcolaügy a mienket. ban. N<»m tanul itt a nép semmit, azért is I megismétlődik, mig csendes «sőbe megy át,

Vagy tessék csak egy kis utazást tenni oly szegény, oly kulturátlan. mely szorgalmasan paskoija az utcán kény-
Horvátország belsejébe. Oly skandahmos Ennek a sorsára a muraközi nép nem télén kelletlen járókelőket. S ezzel beállott 
rossz utak vannak, hogy elmegy az ember vágyik. a barátságtalan November, nemcsak a maga
kedve még az életétől is. Segítsenek a horvátországi urak a saját megszokott ridegségében, de ezúttal szokat-

Ilyen viszonyokból nem kér a mi né- elmaradott népükön.. lan szeszélyességében is. Jelenti az ősz vé-
pünk. Ád nekik ez is elég dolgot. gét, amikor mindenki mindenütt fázik és

Muraközben a vezető intelligencia huma- Egy szlavón ia i tan ító. rosszkedvű, mert November el nem enged-
nilást nevelt a népbe. Közös erővel létesl- _________  heti azt a kivívott dicstelen kiválóságot,
tettek olyan intézményeket, melyek a nép f] Г Ö ТС P  1? Г fi1 Ь°8У я legrútabb hónap lehessen az egész
érdekeit hathatósan islápolják. Vannak nő- ^  ti "  _____ rrí M  r * . ~  esztendőben. Meg kell barátkoznunk a téli
egyletek, melyek a szegénysorsra jutottak _  д 2 qs főispán. Ügy látszik múltkori kabáUal’ mert Jön a пУи|09 köd s az állandó 
felsegítői. Vannak tűzoltó-egyletek, melyek hirünk vajóra jog válni • Zalavárrnegye fő gyönge eső’ me,y dider8Össé teszi a nedves
a bajba jutott szegény embertársainknak ispánja a legnagyobb valószínűség szerint ,evegöt 8 csuszam,óssá az utcát mindenütt,
nyújtanak rögtöni segélyt. Vannak ifjúsági Be9senyey Zenó dr. sárospataki szolgabíró Fogy a v,Many 8 a íűlésnek is meg kell
egyesületek, olvasókörök, melyek azon van- jesz Legalább ilyenformán ir a Zala mely kezdödme vé8re- Szóval a ™t, süppedős
nak, hogy a nép szépet, nemeset, hasznosat egégz jó , érlesült forrásból már azt is közli November itt van. Bárcsak már a végén
tanuljon, nemesen szórakozzék Horvátor- hogy a vármegye új főispáni titkára, Besse- vol,,ánk 1
szágban a falvak vasárnap estefelé és éjjel nyey £enó oldalán, Mattyasovszky Kálmán — Ménvizsgálat. A Csáktornyái járás
telve vannak önmagukkal tehetetlen része- Zemplén vármegye ötödik aljegyzője lesz terü,e,én nyilvántartott mének vizsgálata
gekkel -  míg Muraközben a nép ifja. az Bessenyey Zenó dr. kinevezését már legkö- okt- 27’ én d  u történt. A bizottság elnöke
ifjúsági egyesületben jönnek össze, hol ol- ze,ebb publikálják. Tóth István, társelnöke Szalmay József íő-
csón szórakoznak —  társasjátékkal, dallal, —  Jubileum. A helybeli posta- és tá- szol8abíró volt; mint biz. tagok Murai Ró- 
beszélgetéssel. . . . .  .. virdahivalalban tegnap megható ünnepély ber*’ Molnár István méneskari százados és

Horvátországban mindez hiányzik. Un- fo,yt je A hivatal főnökét, Horváth Antal Viasz Nándor állatorvos szerepeltek. Meg- 
nepnap nem mehet az ember végig az utcán pogla_ és távirdafelügyelőt köszöntötték tel vizsgáltak 24 drb. m ént; tenyészigazotványt 
undor nélkül, oly sok a részeg ember. szolgálati működésének 25 ik - évfordulója! nye,t 17 drb- mén-

Muraközben különb a nép, mert az is- alkalmából. Az ünnepély a jubiláns lakásán j —  Kinevezés. A vármegye alispánja 
kólák külömb nevelésben részesítik. , reggel háromnegyed 8 órakor folyt le az Szarka Lajos oki segédjegyzőt a drávadiósi 

Muraközben a vezetők gondoskodnak egész tisztviselői kar és szolgaszemélyzet jelen- anyakönyvi kerületbe teljes hatáskörű anya- 
a nép .téli foglalkoztatásáról. Meghonosították létében. A tisztviselői kar nevében Szilágyi könyvvezető helyettessé nevezte ki. 
a házi ipari. Keresethez jutott a nép, mun- György, a szolgák részéről A'arkó János — Jegyzőválasztás. Alsólendván új
kát kapóit arra az időre, melyben máskor köszöntötte fel szeretetteljes szavakkal, те - közig, jegyzőt választoltak. A jegyzői állás 
tétlenkedett. Ez Horvátországban nincs meg. |yek kíséretében értékes emléktárgyakat is a volt jegyző, Bobay Géza nyugalomba vo- 
Itt szegény a nép és rongyokban jár. Mura- nyújtottak át a népszerű főnöknek. A főnök nulásával üresedett meg. A választást 24-én 
közben lessék megnézni vasárnapi öltözeté- hálás szavakkal köszönte meg a figyelem, ejtették meg s 12 pályázó közül az ottani 
ben a népet. A horvátországiakhoz képest ragaszkodás s szeretet megkapó megnyilat- segédjegyzőt, Grassanovits Ottót választolták 
nábobnak mondható s öröm raja nézni. kozását. A főnököt a társadalom köréből is meg egyhangúlag. A választás eredménye 

Igen, mert a muraközi nép iskolájában számosán üdvözölték a jubileum alkalmából, közmegelégedettséget keltett városszerte 
megtanulja a tisztasági, a rendet, a laka- —  Novemberi zivatar. Furcsa időket — Halottak estéje a temetőben. Verő- 
rékosságot, a munkaszeretetei, mig lenn a élünk. Benn pattog a kályhában a tűz, künn fényben ragyogott a Nap Mindszentek nap- 
horválok tunyálkodnak, piszkosak, részegek meg jég esik, hogy csakúgy zúhog. Kellemes, jának délutánján. Mintegy ellentéte volt a 
és szegények. langyos napok után Halottak napjára for- temetőben összegyűlt gyászolók mély szorno-

Muraközben nem volt kolera, de Hor- dúló éjszakán tombol a szél s veri le a fák rúságának, kik eljöttek, hogy felejthetetlen 
válországban igen. Ennek oka nemcsak a még megmaradt dércsipte lombját. Majd halottaik sírjait az ősz’ utolsó virágaival el- 
véletlen, hanem az is, hogy a horvátországi esőre válik az idő s reggelre kelve a leg- lepjék. Már kora reggeltől fogva voltak 
nép piszkos és tudatlan. szebb szivárványban gyönyörködhetünk, népesek a temető útjai. Kiki a sírok diszíl

Muraközben a tanítók foglalkoznak akárcsak nyáron. S hogy teljes legyen a tésével volt elfoglalva, vagy egy-egy koszorút 
méhtenyésztéssel, gyümölcsfatenyésztéssel, furcsaság, délben villámlik és dörög az ég helyezeti el a szépen gondozott sirhalmokra. 
selyemtenyésztéssel stb. ugyané foglalkozá- s megnyílnak a csatornák annyira, hogy 10 Az igazi zarándoklás azonban csak délután 
sokra megtanítják a népet is, miből ennek perc alatt fehérré lesz az utca a mogyoró indult meg. Megható volt a kegyelet, mellye-

tényezőjét foglalkoztatja s a melynek a m egoldá- egy hétre fogad lakást, legrosszabb esetben napon- daságnál. A gépek alkalmazása m ellett a szántás, 
sahoz nekünk, a tanitóvilagnak, teljes erőnkből kint bérel ágyat s végül állandó világa az utca kaszálás, aratás, cséplés stb. nem ad annyi mun- 
hozza kell járulnunk. lesz. (A korcsm a igazi virágzása a gyárkémények kát egy munkásnak, mint adott régebben. Nem

Az egyén anyagi, gazdasági jólétének bizto- tövében kezdődött.) ad annyit, hogy ebbeli keresetéből családját egész
eítása a társadalmi, állami rendben, am ely tér- A gépipar újabb, eddig ismeretlen szükségle- éven át eltarthassa : tehát ők is szaporítják a
mészetesen a kultúra színvonalának előzetes em e- teket teremtett, m ásodszor e szükségletek kielégí- kereset- és vagyonnélküliek szám át —  sokasítják a 
lésével érhető csak e l : ez korunk szociális kér- tésére minden áron való versenyt tám asztott és proletáriátust.
dése. A XVIII. század végén megy végbe a nagy végre egy egészen új társadalmi osztályt hozott A hihetetlenül kifejlett közlekedés nagyon
ipari forradalom . Arkwright (Arkrejt), egy angol létre, amely sehogy sem tud beleilleszkedni a mai elterjesztette a tehnika, az ipar fejlődésével rend­
órás, által készített szövőszék és a gőzgépek al- társadalmi keretek közé. Ma sok-sok élvezeti és kívül sokféleségben termelt élvezeti, kényelmi, 
kalmaztatásával szótroncsolódnak a hajdani gaz- egyéb cikket használunk, amelyek még ezelőtt ruházati stb. cikkek ismeretét. Az ismeret, a cik- 
dasági élet keretei, kifejlődik a kisipart felszívó 100-évvel ismeretlenek voltak előttünk s ezt a kék közvetlen szem lélete fölcsigázza a kiváncsi- 
gyáripar s vele együtt a proletáriátus ; megindul fejlett gépiparnak köszönhetjük. ságot, a vágyat. Ez a kívánság a XIX. század
a falu elnéptelenedése s a városba ö z ö n lé s ; а д  gép azonban nemcsak szükségleteket te- па8У egyéni szabadságában kielégítést keres min- 
kapzsi vállalkozás létrehozza a túltermelést s ez- remtett, hanem a verseny folytán áruban túlpro- den áron. így terjednek ét nőnek végtelenül a 
zel az üzembeszüntetést s ennek nyomán a töm eg- dukciót idézett elő. Mi volt az eredm énye ennek? képzelt vagy igazi szükségletek, a vágyak, az 
nyom ort. Az áru értékének leszállítása. Emlékezhetünk még Igények.

A nagy forradalom  után a jobbágy felsza- a niult évtizedek cikkeinek a m aihoz viszonyított *gen ám, de az igények kielégítéséhez nincs 
badul a földesúr gyámsága alól, de mint munkás alacsony árára. Az árem elkedés bizonyos cikkek- . 8  pénz. Akinek több pénze van is, még annak 
m unkaadójától újból súlyos függésbe kerül. A gaz- nél 100 percent azóta. A ki minél tovább állhatta s,nC8 e ,é8 ahhoz, hogy a pillanatról-pillanatra fo- 
dasági felszabadulás, mint látjuk, сэак a képze- a versenyt, az maradt a győztes. Az áru o lcsó - ^ °*°tt  vágyait kielégíthesse, 
letben van meg, még csak illúzió. Ehhez járul, sága lenyom ta a munkabéreket. A túlprodukció ^  vágyak korlátozására a<bölcs mérsékletre
hogy a politikailag felszabadult nép anyagilag maga után vonta az üzernbeszüntetéseket. A  gyári azonban kevés em ber képes. Minek mérsékelje 
nyom orba sülyedt s legnagyobb baja, h og y 'e rk ö l- és a nagyipar verseny talajából nőttek ki a kereset- vá8ya it ? Hiszen egyenlők és szabadok vagyunk; 
csileg a szó teljes értelmében elvadúl. A paraszt nélküliek százezrei, akiknek sem munkájuk, sem am ‘ szükséglete másnak van, az épen olyan jogon 
elszakad falujától, mely neki szűkös, de állandó vagyonuk nem volt. A proletárok, akik a fenn- szükségletem nekem is. Ha m ás kielégítheti vá* 
megélhetési biztosít; melynek kicsi társadalmában álló társadalmi renddel nem  voltak és nem is 8УаН» épen olyan jogon ki kell elégítenem nekem is. 
őt szeretik, megbecsülik. A nagyobb bér a gyár- lehettek megelégedve, új társadalmi rend alkotását *8У aztán minden em ber elégedetlenkedik ;
telepekre kecsegteti, ahol 6 annyi ezer, össze ve- tűzték ki feladatukul. Ebben áll a szociálizm us lé raert m *.nden v^8yat egyetlenegy em ber sem elé­
rőd ön  idegen közt idegen ; ahol vele nem törődik nyege, ez az első és fő célja. gítheti ki.
sen k i; ahol neki otthona nincs ; ahol egy hónapra, Hasonló jelenségek m utatkoznak a m ezőgaz- (Vége köv.)



gyászlobogó alatt az áll. tanítóképő-intézet 
ifjúsága Bárány Ignác igazgató. Bányai Ár­
pád tanár s Kucsics József volt növendék 
sirhalmainál a kegyelet adóját lerótta. A  
gyönyörű gyászdalok, melyeket sorra eléne­
keltek, nem egy pár szemből csalták ki az 
igazi részvét könyeit. A Nap leszállt, de a 
temetőben ezer meg ezer gyertya fénye ter­
jesztett nappali világot s az alkonyi szellő 
buzgó imákat röpített az Örök Vsten fényes 
trónusa felé.

—  A Balatonpart kivilágítása. Eredeti 
езгте  merült fel. Egy központi telepből be 
akarják világíttatni a Balaton egész partját 
—  villannyal. A tervezet igen élénk érdek­
lődést keltett mindenfelé. Az eszmét egy 
szövetség valósítaná meg, mely annak kivi­
tele érdekében nagy propagandát fejt ki. 
Nem lehetetlen, hogy 1— 2 év múlva az 
egész Balaton villanyfényben fog úszni. A 
mozgalom propagállói szerint a villany ke­
vesebbe fog kerülni, mint eddig — a pet­
roleum.

—  Uj hitelszövetkezet. Drávadiós köz­
ségben, a jegyzőséghez tartozó Drávaszilas 
és Drávaollár községek társulásával hitel- 
szövetkezet alakult, mely az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet kötelékébe fog tartozni.

—  Ifjúsági egyesület. Nemes célokért 
küzdő emberek ideája az a nagy cél, mely 
a haza minden polgárának egyenlően akar 
juttatni a tudás drága kincseiből. E zászló 
alatt különösen a néptanítók seregének kell 
sorakoznia; mert ők vannak hivatva első­
sorban elhinteni a tudás magvait, hogy 
nyomukban éltető gyümölcsöt teremjen. Ezért 
sürgeti a kormány is az ifjúsági egyesületek 
szervezését, különösen pedig a tanítóképző- 
intézeteket utasítja, hogy ebben a tekintet­
ben a leendő tanítóknak útmutatóul szol­
gáljanak. A helybeli áll. tanítóképző-intézetben, 
Zrínyi Károly igazgató elnöklete alatt múlt 
vasárnap volt az ifjúsági egyesület megala­
kulása. Az egyesület tagjai iparostanoncok, 
kik kéthetenkint jönnek össze gyűlésekre. 
A gyűlések előadói részben tanárok, rész­
ben növendékek, kik a tudományok külön­
böző köreiből tartanak népszerű előadásokat. 
Az első gyűlés jövő vasárnap lesz. Az egye- 
sülét vezetőie Grau Géza gyak. isk. tanító.

—  Lövöldözés boszúból. Klobucsarics 
Márton delejesi lakos már régóta haragban 
van Novák János és Novák Antal újhegyi 
lakosokkal. Múltkor ismét összeakadtak, 
mely alkalommal Novák János Klobucsaii- 
csőt arcul is ütötte. Klobucsarics erre bo- 
szuból két lövést tét pisztolyából, melyek 
egyike Novák Antalt jobb oldalán találta. A 
lövés nem tett kárt Novákban, mert a kabát 
zsebében lévő keményebb tárgy a golyót 
szerencsésen felfogta. Klobucsarics a kir. 
ügyészségnél fog felelni cselekedetéért.

—  Ligetvár a Szanatóriumnak. Liget- 
váron a tüdőbetegek szanatóriuma javára 
mindszent napján a temetőben felállított 
perselybe a hivők 8 К 39 fill-t tettek, mely 
összeg a járás főszolgabírájához beterjeszte­
tett. Az eredmény a ligetvári plébános érdeme.

— ■ Tenyészgöbók kiosztása. A csáktor- 
□yavidéki gazdakör a mull héten tagjai közt 
újból 35 drb. jorksiri lenyészgöbét osztott 
ki. A tagok a góbékét a földmivelésügyi mi­
niszter rendelkezésére 30%  árkedvezmény­
nyel kapták.

—  Arcképes igazolványok. Az állami 
és törvényhatósági tisztviselők, a községi és 
körjegyzők, a rendezett tanácsú városok 
tisztviselői, a nem állami tanárok és tanítók 
s az állami és törvényhatósági nyugdíjasok 
féláru jegy váltására jogosító arcképes évi

igazolványai a jövő évre leendő érvénye­
sítés végett a m. kir. államvasútak igazga­
tóságához (Budapest, Andrássy-út 7 3 — 75 
szám) m ár beküldhetők, legkésőbb azonban 
december hó 31-ig okvetlenül be kell kü l­
deni.

—  Téli szarkák. A hidegebb idő beál- 
tával egyre szaporodnak a tettesek, kik ide­
gen jószág eltulajdonítása miatt a bíróság 
itélőszéke elé kerülnek. így Horváth Mari 
é9 Katalin tótfalusi lakosok Lovrencsics Jó­
zsef né muragárdonyi lakostól a Csáktornyái 
vásár alkalmával 8032 К-t loptak el. — 
Hajdinyák András és Novák Iván Zalaujvár- 
ról Bagári János drávaszentmihályi korcs- 
inárostól 5 drb. tvukot s egy ágyat emeltek 
el. —  Blaskovics Pál Csáktornyái napszámos 
Sáfrán Károlyiéi 28-án éjjel egy télig hízott 
ludat lopott. —  Tkalcsez Antal Csáktornyái 
napszámos pedig Kirchfeld Károly Csáktor­
nyái építészt károsította meg, kinek feldol­
gozott fenyőfáiból apránként 150 К értéket 
tulajdonított el.

—  Táncziskola. Adorján né Mayersberg 
Frida előnyösen ismert táneztanitónő e hó
15-én kezdi meg a tanítást a Zrínyi szálló 
nagytermében. Előjegyzéseket elfogad Strausz 
Sándor könyvkereskedése.

—  A  Dr. Richter féle Liniment. Caps. comp. 
(Horgony Pain -Expeller) igazi, népszerű háziszerré 
lett, mely számos családban már sok év óta 
mindig készletben van. Hátfájás, csipőfájdalom, 
fejfájás, köszvény, csúznái slb.-nél a Horgony-Li- 
nimenttel való bedörzsölések mindig fájdalomcsil­
lapító hatást idéztek elő ; sőt járványkórnál, m inő: 
a kolera és hányóhasfolyás, az altestnek Horgony- 
Linimenttel való bedörzsötése mindig igen jónak 
bizonyult. Ezen kitűnő háziszer jó  eredménnyel 
alkalmaztatott bedörzsölésképen az influenza ellen 
is és üvegekben: á К — .80, К 1.40 és К 2.—  а 
legtöbb gyógyszertárban kapható; de bevásárlás 
alkalmával tessék határozottan: Richter-féle Hor­
gony Linimen tét (Horgony-Pain-Expellert) kérni, 
valamint a »Horgony« védjegyre figyelni és csak 
eredeti üveget elfogadni.

—  Jegyzőválasztás. FriedI Gyula felső- 
mihályfalvai körjegyző nyugalomba vonult, 
ennek folytán a felsőmihályfalvai körjegyzői 
állás betöltésére pályázatot Írtak ki. A kör­
jegyző választása november 17-ikére tűze­
tett ki.

—  Nagykanizsa főjegyzője. A néhai 
Lengyel Lajos elhunytával üresedésbe jött 
főjegyzői állást okt. 24-én délután töltötték 
be Nagykanizsán választás’ útján A válasz­
tást Árvay Lajos alispán vezette. Három pá­
lyázó közül, ismételt szavazás után, Sabján 
Gyula dr. nagykanizssi ügyvédet választot­
ták meg 3 szótöbbséggel Nagykanizsa fő­
jegyzőjévé.

—  MUvészestély Nagykanizsán. Kétség­
kívül az idei évad legfényesebb estélye lesz 
Nagykanizsának a nov. 26-odikára tervezett 
koncert, melynek előkészületi ügyeiről Zala- 
megye összes nagyobb lapjai máris kimerítő 
tájékoztatót írtak. Úgy halljuk, hogy a nagy- 
kanizsaiak oly nagyarányú érdeklődést még 
nem igen tapasztaltak és igen valószínűnek 
látják a rendezők azon nézetét, hogy az is­
mert tánctermük, a sok fényes bált végig 
szemlélő Polgári Egylet falai, ez egyszer na­
gyon is szűknek fognak bizonyulni. Jogosnak 
tartjuk az aggodalmat annyival is inkább, 
mert a máris 35 tagot számláló kitűnő ren­
dező gárdában a nagykanizsai írod. és Művé­
szeti Kör dalárdájának körülbelül 40 tagja 
szerepel, valamint a 10— 15 szereplő, mely 
összegezve máris közel áll ahhoz a számhoz, 
mely кёрез egy hatalmas terem betöllésére. 
Az estély védnökségét —  melynek jövedel­
mét a Gyermekszanatorium Egyesület és a 
kanizsai színház alapnak nyújtják át — való-

szinüleg Bosnyák Géza orsz. gyűl. képviselő 
vállalja el.

—  Hymen. Varga János drávadiósi All. 
tanító e hó 1-én vezette oltárhoz Kápálb 
Mariska úrhölgyet Gyergyóremetén.

1

Nyilatkozat.*)
Az »Alsólendvai Híradó« október 30-iki 44. 

számában »Alsólendva uj főjegyzője» címet viselő 
közlemény szerint a képviselőtestület a választás 
előtt tartott bizalmas értekezletben kimondotta, 
hogy a szavazás alkalmával egyhangúlag Grassa- 
novics Oltót fogja támogatni s hogyha megtörténik, 
hogy Grassovics pályázatát a főszolgabíró mellőzi, 
ebben az esetben a képviselőtestület eláll a sza­
vazástól, —  ugyanezen közlemény szerint a városi 
képviselők eme egyértelmű határozatát tudomásul 
adták Székely Emil főszolgabírónak.

Alulírtak, mint az alsólendvai községi képv. 
testület tagjai, kijelentjük, hogy az említett bizal­
mas értekezlet, mely egyébiránt nem közvetlenül 
a választás elölt, hanem már több nappal előbb 
volt megtartva, csak azt határozta, hogy Grassa- 
novice Ottót támogatja, és a főszolgabírót neve­
zettnek jelölésére egyik tagja által felkéreti, ami 
meg is történt.

Nem hozott azonban az értekezlet olyan ha­
tározatot, és nem is tett olyan nyilatkozatot, hogy 
Grassanovics mellőzése esetén a szavazástól eláll 
és ilyesmit nem is hozott tudomására a főszolga­
bírónak.

Kijelentjük továbbá azt is, hogy a választó- 
gyűlést megelőzőleg maga a főszolgabíró tartott 
bizalmas megbeszélést a testület egybegyült tagja­
ival, mely alkalommal kimerítően ismertette a pá­
lyázat eredményét és a pályázókról tudomására 
jutott adatokat és megkérdezte a tagokat, hogy 
kiket óhajtanak a főjegyzői állásra kijelöltetni?. 
De a testület tagjai ezúttal sem tettek más nyi­
latkozatot, mint azt, hogy Grassanovics jelölését 
óhajtják, ezt pedig a főszolgabíró általános meg­
elégedésre teljesítette is.

Alsólendván, 1910. évi október hó 31-én. 
Torma János s. k. biró. Kürönye József s. k. Ma- 
tyasovszky Vince s. k. Kiss Dénes s k. l)r. Wollák 
Adolf s. k. Mády Pál s. k. Fóliák Emil s. k. Dr. 
Brünner Kózsef s. k. Gazdag János s. k, Geren­
csér József s. k. Koutnyek Fererc s. k. Dr. Fiikor 
Márton s. k. Fuss Nándor s. k. Gállits Tamás s. k. 
Topler János s. k. Hegedits Lajos s. k. Hajós 
Mihály s. k. Dr. Józsa Fábián s. k. Eörsi Gyula 
s. k. Rafensperger József s. k. Faragó István s k.

*) E rovat alatt köztöltékért nem  vállal felelősséget 
a szerkesztő.

Szerkesztői üzenetek.
H. A. E. Zszen tlőrin c. B árm ennyire oztozko- 

dunk is felfogásában s ebből k ifolyólag szívesen jelentetnék 
m eg sorait, még sem  tehetjük m eg. Egyrészt, mert a tör­
vényhatósági biz. tagok választásáról erről a vidékről se ir­
tunk annyit —  lapunk szűk terjedelm e miatt —  annál ke­
vésbé tehetjük azt m eg Z a lam egye m ásik végéről; m ert ez 
minket annyira nem  érdekel. A másik m eg határozottan p o ­
litikai irányú állásfoglalás. E nnyi azonban —  в ezt már 
m áskor is megirtuk —  nem  áll szabadságunkban. Lapunk 
a politikai esem ények csendes szem lélője  csupán, de nem  
lehet irányitója, esetleg ostorozó ja .

Értesítés.
Nagy választékú női és gyer- 

mekkalapraktáromra vau szerencsém 
a n. é. hölgyközönség b. figyelmét felhívni.

Eredeti párisi modelleket állan­
dóan raktáron tartok.

Á ta lak ításokat v a la m in t g y á s z - 
és a lka lm i kalapokat a legrövidebb idő 
alatt igen jutányos áron készítek.

R i t k a  a l k a l o m  t  N ői sa p k á k  5 
k o ro n á tó l fe ljebb  a legfinomabb kivitelig.

Nagy válaszlék valódi szőrme árukban. 
; : Vidéki megrendelések postafordultával teljesittetnek : :  

B. pártfogásukat kérve, maradok 
kiváló tisztelettel: 
Kelemen Béla

férfi- és n ői d ivatáruháza Csáktornyán.

U
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XXVII. Csáktornya, 1910. november 6-ga. Broj 45.

Sve poSiljke, kaj se tiőe zadr- 
£aja novinah, se imaju pos- 
lati na ime urednika vu 

Csáktornya.

Izdateljstvo :
knjiZara S tra n sz  S a n d o ra  
kam se predplate i obznune 

poáiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatakom i magjarskom jeziku izlazeöi druitveni, znanstvení i povuóljivi list za púk

Izlazi svak i tjed en  je d e n k ra t i to : s va k u  nedelju.

PrsdplatR« o i u  J«:

Na celo leto . . . . .  8 kor. 
Na pol leta . . .  4 kor.
Na őetvert let л . . .  2 kor.
Pojedini brcji koätaju 20 fii.

\

Obznane «• poleg pogodbe i fal 

raöunala.

Dragoőa.
Od dneva do dneva piáeju novine, da 

se buniju ljudi —  osobito vu városi —  da 
je veő ne moguőe kiveti, tak je velika dra- 
goőa. Ovo kratko vreme —  veő tretje leto —  
je strahovitno skoőila gori céna svemu. — 
Kaj god zememo sve je drago. Jo§ toga 
osem-deset lét je őovek za 12— 13 korun 
lehko kupil klaller drv. A dénes? Od 30— 4-0 
korun se niti v spomenek nepusti s őove- 
kom, ki ima za prodati. Так za sto procen- 
tov su samo drva draZeáa —  A prez toga 
nemre biti niti najvekái siromak. —  LeZi je 
prez kruha, как prez drv. Zabadav как god ; 
dober obed, ako je mrzla hiZa, netekne őo- 
veku nikaj. — Lapora je predi kupil Őovek 
za 37— 40 kr. jen metercent (z Ivanec, 
KonjSőine) ve koSta 55— 60 kr. ki na ménje 
kupuje.

No, méla je malo faleáa. Lani smo 
24 kr. plaőali za kilo mele, a proti boZiőu
26— 28 kr. za nullu, dénes najfineáa méla 
18 kr. koáta. Cukora smo dobili toga 6— 8 
lét za 36— 40 kr. kilo, ve 52 kr. koSta; 
как őujemo, cukor bu íaleái. Ali как dugó?

A za meso, da se niti nespominamo. 
Toga 8 — 10 lét smo plaőali 36 kr. za kilo 
govedine, ve 72 kr. koSta za juhu, a za 
peői 76 kr. Pak veliju mesari, da bu joS 
draZeSe. Ako njim moői veruvati, na pro- 
tuletje bu forint koStala kila govedine. —  
Как ide céna govedini, isto tak i svinjs- 
komu mesu. —  A Znjim skup je skapőena 
i maSóa. Predi je őovek dobil kilo maSőe 
za 80 kr. — ve 1 frt. 20 kr. koSta, tak

za 50 procentov je draZeSo rneso i zabéi, 
как predi. — Krumpir je draZeái, mleőno 
isto tak.

Так onda pitajmo, kaj bi jel on őovek, 
koj na krejcaru Zivi? — Tik ve? I one su 
drage.

Dénes je najvekSe pomilovauje vréden 
on őovek, koj je presiljen sve za gotove 
péneze kupiti: как su meStri, teZaki, sluZbe- 
niki. —  I za poljodelavca je ne sve jedno. —  
Kajti takSih je malo, koji si moreju sve 
doma pribaviti, zvun toga njim ostane jóé 
i za prcdaju. Naj veő je takSih, koji dénes 
prodaju moguőe drago, a zutra kupuju po 
Stacuni robu opet za drage peneze — 
Ktomu naplaőki su od dneva do dneva 
vekéi. Koj vekSu familiju ima, on nezna 
vnogiput, kam bi se del, koga bi predi splatil.

Jeii se moremo onda Cuditi, ako se 
ljudstvo punta, bum i iáőe neprestano poleő- 
Cicu, da si leZi odehne. —  V PeSti se na 
jezere i jezere ljudsiva buni zbog dragoőe. — 
Öve dneve je sam polgármester (naőelnik) 
vodil deputaciju к ministerskomu predsed- 
mku, da ga oprosi, da naj odpre srbsku 
granicu, da od onud dobavljamo marhu, 
jer doma je ne moői dojti do marhe za 
fal peneze. — Predlani i lani je bila straho- 
vitna suSa, krme je bilo prekoredno malo. — 
Zato su ljudi tak rekuő pod nikaj strZili 
kaj je bilo za prodati. Jednu veliku stran 
marhe su odtirali taljani, a najveő Svaba. — 
Pák i za ono vréme je bilo meso dosti 
drago. A ve je őuda krme, skorom jenput 
veő, как lani i predlani, pák meso je úra- 
ZeSe, как je i da bilo.

Hédervary, predsednik ministeriuma je 
rekel, da se proti tomu betegu jako teZko 
braniti, kajti dragoőa se Siri ne samo pri 
nas, nego po céloj Europi. —  Vnogo i vnogo 
slranjskih velikaSov mora skup dojti, da se 
dogovoriju po kakvim putu bi moői bilo 
nad tim pomoői, samo tak se moremo nad- 
jati, da dragoőa prestane. I vu tóm ima 
prav. Vu Francozkoj su Zeljezoiőki őinov- 
niki v strajk stupili samo zbog dragoőe. — 
V Beőu se isto tak buniju как v PeSti. — 
A pomoői nigdé. —  Obrni se sim, obrni se 
tam, svigde buS őul ljudi tuZiti se, a po- 
leSCice nenajdeS.

Мий se tuZi "na gospodu, da su oni 
krivi tomu, a gospoda na muZa, da je on 
zrok dragoői. —  No, ja nebum krivil niti 
jednoga, niti drugoga, nego bum rekel, da 
je dénes poljodelavcu, koj se bolje lada, 
desetput bolje i lesi zivi, как koj god sluZ- 
benik, zvun onih, koji na jezere sluZiju, 
zvun toga imaju i svojega imetka.

Pák itak kulikoput őujemo, da se poljo- 
delavci tuZiju: lehko gospodi, njim plaőu 
zdiZeju, a za nas se niSői nebrini. — Vu 
tóm moj prijatelj nemaS prav —  Dók mo­
res svojoj őerki za 3 korune, morti i draZe 
kupiti jeden meter lastina za opravu, na 
pol svilnoga furíofa, diSeőe ölje za lasi Spri- 
cati, г a 60 kr. sopona i druge cifrije, te 
őas se nemreS tuZiti, da ti je z!o, da je 
pri tebi siromaStvo. —  Samo naj gledi őo­
vek Zene v nedelju, da idu z cirkve nebu 
se mogel dosta nagledati, kulikoformi je 
tam lastina, glota i Bog naj zna, kakSe sve 
ime daju opravi.

Duáni dán.

Tmurno je dokonőal prvi dán mieseca 
Novembra; mrak se je spustil nad zemljom. 
Na debelom je vrhu zemlje se vlekla crna 
megla, nad grobljem je vietar raznaSal pada- 
juőe listje iz tamosnjih Zalostnih vrbah te 
se je őinilo, как da strahe preko grobovah 
nosi, kője su stranom и vis poletavale, a 
stranom med hrpom ljudih, koji su tog 
dana doSli svoje mrtve posietiti, na zemlju 
padale. Duha dima tamjana i ugaslih voS- 
tenih svieőah se je mieSala sa onom ne- 
brojenih viencah iz friskoga cvielja pletenih, 
kojimi je krSöanska poboZnost i vierna Iju- 
bav grobove svojih pokojnih okitila.

Em je danas predveőerje duSnog dana, 
svetek pokojnih. Veő su se stotine posieti- 
teljah vratile iz groblja и varaS, ali zato ih 
je joS dosta na groblju, koji hodaju po viju- 
gastim putevim med grobovima. Medjutim 
je megla postajala sve gustija, a zrak sve 
hladniji i vlaZniji, pa.k su se anda priőeli 
svi trsiti, da iz groblja izajdu, da se iz te 
»residencije« mrtvih, iz tog zdenog miesta 
smrti udalje. Bogoljubnom spomenku na

pokojne bilo je udovoljeno; anda van, —  
van na friSki zrak! van и Zivot!

Nekoliko straZanah je tu i tam pazilo, 
jeli se nije gde koj tat cvietja ili po grobo- 
vih goreőih svieőah za koj kameniti spome- 
nik sakril; zatim priöme jedan pazitelj sa 
zvoncem и ruki, zvoneöi, obhadjati cielo 
groblje, a to je bilo znamenje, da öe se 
sada vrata groblja zatvoriti. Pol ure za tim 
nastal je mir na groblju. Svi posietnici su 
se raziSli.

U jednom kutu groblja, bili su grobovi 
siromakah; tuj niti je bilo skupocienih spo- 
menikah, niti mramornih sarkofagah sa poz- 
laöenimi Zeljeznemi ogradami, tu nije bilo 
grobovah bogatimi vienci nakinöenih niti 
skupocienimi lampaSi razsvietljenih, и kojih 
bi po vietru i kiSi svieöa nesmeteno gorela. 
Tu su se samo videli и dugih redovih 
jednoslavni, bez svakog nakita breZuljci, 
negoji od njih zaruSeni ili zagaZeni, travom 
i draőom zaraSteni. Nekoji dapaőe veő i bez 
kriZa, na kojem bi bilo napisano ime onoga, 
koj tu vieöni san spava. »Umro . . . .  Zabo- 
ravljem . . . !«

Ali i ovde ima iznimkah. Nekojega su 
Ijubezne ruke, oőito и dobroj volji, makar

i manjim pojmom Sto je liepo, nakinőile. 
Papirnate, kriőeőe farbe ruZami je tu i tam 
koj grob bil nakinöen, gde na kojem se je 
vijal bräljan okolo umietno metnutoga meh- 
nja i zataknutoga bora, falaőeci goreőih 
svieőic iz Stearina, voska ili i íz lója, kője 
őe svakim hipom ugasnuti, őim samo mali 
vetrek pripuhne. Najjedoostavnije, najpri- 
prostije i и najveőoj tihoői je tu leZalo — 
groblje siromakah.

Med dum padnutoga listja iz Zalostnih 
vrbah se je mieSalo SuStenje lahke kiéice, 
skojim je i gde koja pahulica sniega padala. 
Ali sluSaj I Nije li se őulo tiho jecanje pla- 
őuőeg se dieteta? Tamo и zadnjem redu 
blizu zida groblja, gori na posve friékom 
grobu, debela voSőanica. Nemirno titra piá­
mén, pák ako koja pahulica sniega padne 
na goreői stenj, zaővrői kakti prestraSeno i 
hoőe vgasnuti, a onda opet и vis plamne, 
как da je hranu dobil.

Grob je neuredno izkinően zelenimi 
granőicami bora i pozutelim listjem raznog 
poljskog cvietja sa gde kojom bielom ruZom 
»Aster« zvanom. Na podnoZju groba pako 
őuői malo, od kakovih pet godmah stara 
dievojöica, и staroj ponoSenoj opravici, bez
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Najte misliti 2ene, da earn vám moguCe 

jalen da v tak iépoj opravi hodite — Bog 
nedaj! —* nego onda se stareái vaái naj 
netuáiju na slu2benike, da je njim najbolje 
na svétu. —  I naj nehudu stareái nigdar 
protivni, ako jeden ili drugi sluíbenik prosi 
za vekáu plaCu. Móra, jer je presiljen, ako 
oCe 2iveti. On se bori za kruh, da si od- 
hrani familiju. V ákolu zato poáilja svoju 
decu, jer drugoga berba, peneze ili negibuCi 
imetek, zemlje nemre dali svojemu detetu.

V ovoj te2koj dragoCi slu2benik, —  tak 
rekuő —  komaj diáé, nezemimo anda od 
njega za zlo, ako se za poboláanje svojega 
staliáa giblje i tu2i. —  Pomorimo jen dru- 
gomu, tarn, de je rnoguCe, kajti jen prez 
drugoga iiveli nemremo, ako oCemo, da bu 
red med ljudmi. — Svi za jednoga, a je ­
den za sve !

R h o só cz y  Elek.

KAJ JE NOVOGA?
—  Vjencanje. Major janoá viziszent- 

györgyski obCmski uCitelj je Oktober 29-ga 
dana к oltaru vodil Pelrics Viktoria gos- 
podjicu.

—  U m iran je . Bállá Emil dr. csaktor- 
nyaiski kraljski nótárius je u október 29-ga 
dana v jutro umrl. Pokojni je 56 godine 
star bil i od 3 godine kakti kraljski nótá­
rius u Csáktornya stanuval, gdé su ga radi 
imeli. Udovica i dvé sini se piaCejuza nje­
ga. Njegov sprevod s velikom suCutom u 
proálim nedelju poslie podne ob pol 5-i 
vuri je bil, a zaduánica se je 31-ga oktobra 
v jutro ob 9-i vuri drZala u csaktornyais- 
koj íarni cirkvi. Nek poCiva u miru Bo2em!

—  Selske  srake. Budi Bogu hvala, 
tak v jesen su né samo kuru2njaki, i moz- 
bit negdi i kiéti, nego i bugelari puni. Puni 
s kurunami, banjkami. Nego, как se zima 
prebljiáava, se pokaZeju na selih kavrani i 
srake, koji leteti moreju. Dojdeju i drugi 
ítiCi, koji su móriig né tak érni как kav­
rani, i ne znaju tak lépő pjevati, как srake, 
nego mesto krile jako duge ruke imaju, i 
kaj samo dostiéi moreju, onomu hladno 
mesto pripravljaju. Так je napravil i Szter- 
niscsak Antal 14. godine stari csaktornjaiski |

pekarski inoá. Dán pQ dán marljivo je no- 
ed Éemlje, kruha, perece u Felsőpuszlata 
obéinu. Jeden dan si je tak mislil, da je to 
bormeá jako tezko delo, nikak si nemre za 
svoj strau nekakve fillére vkraj deti, ar avi 
novci gospon majsleru u 2ep dojdeju, a u 
njegvim 2epu samo kmica se kaZe. Né dugó 
je to tak trpelo. U proálim mesecu je naá 
TonCek jeden dán od Petrán Joiefa suprugu 
u Felsőpuszlata obCini. 20 Kurun 74 fillére 
vkral, a od Koncsec Imria pak 14 kilo­
gramm graha odnesel. No Cekaj ti lépi i 
fájni TonCek, budeá se ti vre 2uhko plakal 
za tvoje Cine. —  Vugrinec Jo2efa suprugu 
u Dravavaáarhelju рак je od Marton Györgya 
supruge pet kokoáe vkrala. Bude i ona i- 
mela delo pred sudum.

—  Na m esto  o ltara  grob lje . Neu- 
moljiva sreCka je jako Cudljiva, svedoCi to 
i siromaäka Török Gizella ova sluCaja, koja 
je bla2ena zaruCnica bila; ali mesto ono, 
kaj bi mogla к oltaru stupiti svojim mlado- 
2enjem, u grob je doála. Dvostruka je 2a- 
lostno od öve, 21 godine stare dievojke 
smrl, jer rano u oni vuri su nju u hlad- 
nim grob spravili, kada bi morala vekiveCno 
vjernost presigati svojemu zaruCniku, Bauer 
Janoá muraszombatski prometvoditelju. Njeno 
zlo je na hitroma doálo, zrok je bil pre- 
hladjenje. U sriedu je joá gori hodila, niti 
v Cetvrtak se né vidlo na te2koma njena 
nevolja, i u petek v jutro veC su s mrtvaé- 
kim plaátom pokrili njezmu raku. Sprevod 
je s velikim suőutom bil. Od pokojnice draga 
mati je najveC muke trpela. Ovo smrtno 
dogodjanje je ovi siromaáki udovici od n;e- 
zine kalvarie jedna nova postája. Da, komaj 
su ujoj rane nekak nutri cielili, kője pred 
4 godinami jedna, njezina 15 godine stara 
dievojki i pred 2 godine od pokojnoga mu2a, 
Török Pál belicaiskoga uCitelja, nenadan 
smrt je n|oj tak veliko Zalosti zrokuval. 
Nek poCiva mlada dievojka u miru Bo2jem, 
i gospodin Bog nek pru2i siromaáki materi 
utjeha tarn, gde Clovek nemre pru2iti.

—  N ep ozn ato  m rtvo  tlelo . Na
áaroápatakskim átücionu je u subotu poldne 
jedna u crninu opravljena gospodja hotela 
na vlak gori stati, kada se ran hapil eug 
prama Budapeáta idti. Gori je skoCila na 
vagona átenge, ali si je ravnote2je zgubila i

na áinje buknula i pod kotaCe doála, koji 
su nju na kriiecu u dvoje rezali. Nesretna 
2ena je odmah umria. Niti joá vezda nez- 
naju za njezino ime.

—  Zgoreta ob őina . Misztólfalu ob- 
Cina (Szatmarvarmegjija) je u subotu pod- 
puno zgorela. Od obeine ulica je tak tésna, 
da gasenje je nemoguCe bilo.

—  Doli je  b uénu l iz  35 m eter 
v is in e . U Budapeátu na Gyömröi-putu sto- 
jeCu Magnezium-cigeltvornica postojbini, gdé 
sada jednoga dimnjaka zidaju, se je u su­
botu v jutro smrtna nesreCa pripetila. Locska 
György zidarskidetiC je na dimnjakim krovu 
u 35 meter visini delai. Med delanjem se 
je vo2a, koja je bila okolo njegvoga tiela 
svezana, vtrgla, i nesretni Clovek je iz vrto- 
glave visine dőli buCnul Odmah je umrl.

—  S m rt jedn og a n a d b isk u p a . Vá- 
rosy Gyula dr. kaloCaiski nadbiskup je Ok­
tober 28-ga dana odveCer umrl. Pokojni 
nadbiskup je jako dober, i pravi pop bil, 
koj je u njegvim célim áivljenju sa svoje 
viernike neizmerno dobroCinstve delal. Po­
kojnoga nadbiskupa su november 3-ga dana 
zakopali u kaloCaiskoj stolna cirkva kriptu, 
koju je on sam dal zidali. Varosy nadbis­
kup je u svojim teátamentu dvéstodvajstipet- 
jezero kurun ostavil za kaloCaiske opatice, 
a druge peneze pak za njegve sestrine diece. 
Da kuliKo je ostavátina, to su joá né mogli 
odluCiti.

—  Sretan ucite lj. Becze Tamaá csik- 
szeredaiski uCitelj je na jednim klaslotterii 
s fertalj sreCkom áeststojezer kurune gvinul. 
Becze, koj je do vezda s njegvom velikom 
familiom med jako tésne odnoáaje 2ivel, 
stodvajsti jezer kurune je dobil u gotove 
peneze. Bog daj i naáim uCiteljem u Medjt«- 
murju skim prije takvo sreCo!

—  E k s p lo d e ra n je u  s k rlja k  fabriki. 
U proálim subotu v Budapeátu na Gizella- 
putu stojeCi ZukiC i Drug firma ákrljakfabriki 
se je poslie poldne nesreCa pripetila. Naj- 
bolje je iálo dielo, kada se je jeden gazCep 
poCil, i poleg njega stojeCa benzinposuda 
eksplodérala. Vajda Róza i Mraz Janoáa sup- 
ruga su poleg posuda delali. Obedvé su te2ke 
rane trpele. Branitelji su nje u Rokuá-ápital 
spravili.

—  K ojim  se ne d o p a d a  u n ifo rm is .
Soóá látván nemeáapaliski mladenac je a 
oktobru nutri rukoval к 48-mi regementu. 
Ali tak se vidi, kaj mladencu se né dopa- 
dala soldaCka 2ivljenja, jer u proálim tjednu 
na jeden dan se je na kasarnim dvoru na 
jedno kostanje drévo goriobesil.— KoCy Jo2ef 
középiszkazii mladenac u Veszprému je Ы1 
pri peáiCkí, ali na fletnoma je dodijal na 
soldaCiu i skoCil je. U Tapolca su ga vlovili 
i nazaj odegnali u Veszprém, gde budu mu 
iz glave vre van tirali na jedno vrémeesko- 
Cene miálenje.

- -  Ognjl. U Tormaföldi október 24-ga 
dana pred poldnn ob 11 vuri se je vu2gala 
Andraá Ferenc gazdova pojata, i jedna hi2a, 
pet pojate, 5 átale, kotci, Cudaj slame, krma, 
gospodarstvene sredstve i 2ito je podpuuno 
zgorelo. Od kvara samo jeden stran je bilo 
osjeguravano. Pri ovim ognju su mar&li 
2alek Janoáa na mrtvoma lefteéu dievojku 
iz goreCe hi2e vanbraniti i u jednu drugu 
hi2u spraviti.— Najvekái i najpustoái ogenj 
je bil u Zalaerdődu, u kojim je i jedno ce- 
catno diete zgorelo. Na ognjim danu Tordai 
láván poljodelavec je svojum suprugom od 
domov daleko bil. Njezine tri diece: 12 Ije- 
toána Mari, 6 Ijetoánji látván i 4 Ijetoánji 
Béla nekak su si áibicu naprtili, van su iftli 
na vrt, i tamo skupazmeCenoga 2upa su vu b

tople kapice na glavici. — Ruóice od zime 
modraste dr2i na Case nad plamenom svi- 
eCe, za da si je onda stopljene opet pritisne 
na zmr2njena mala vuha i nos.

I sada se Cuju iz njezinih ust?h plaCni 
glasovi : » Draga moja dobra majCica, ti si 
mi obeCala, da Ceá me na skoro к sebi űzeti; 
zakaj nedojdeá po me? Ja saru si iz tvojega 
ormara vzela debelu voáCanicu, za da ovde 
vani nebude takova tmina, a sada ostanem 
ovde i budem na te Cekala. K-japeku nei- 
dem viáe, on je uviek pijan te me uviek 
tuCe. «

Glas joj je sve tihiji, glavica joj se spuáta 
sve ni2e i ni2e na prsa, dók se i ona ciela 
nesruái na grob. Joá jedankrat se te2kom 
műkőm pridigne diete, te sluáa u noC Bla- 
2eni smieáak joj obide ustnice te uzdahnu- 
tóm rieCju »Majkica!« sruái se natrag na 
grob.

Tiho, ali podjedno padaju pahuliCe sniega 
i milostivo pokrivaju siromaáko diele. Glasno 
i ncprestano netko kuca na obiok pokopiCa. 
Uzbunjeni glas zove prez prestanka : »Otvori, 
hitro, moje diete mora joá na groblju biti!«

PokopiC dojde van sa lampaáom i pri 
svietlosti istoga vidi pred sobom mu2a stati

punoga sniegom, koj si rubcem briáe mokro 
Celo. »Odprosti, da sam te zbunil«— véli mu2 
—  »ali veC preko jedne ure iáCem si nialu 
kCerku po svih ulicah, pri svi znancih i 
nigde je néma. Sad mi je na pamet doálo, 
da bi mogla biti na grobu svoje matere, koju 
smo vCera pokopali. Iderao hitro ju iskat!«

I tim su obodva stupala po friákem 
sniegu proti groblju siromakah lám u kutu. 
Glasno plaCuC se táj surovi mu2 sruái na 
koliena, na grobu svoje 2ene, te digne, pri- 
vidno mrtvu dievojCicu u naruCaj. Bez rieCi 
se obodva mu2o povrnu u pokopiCev stan 
i tamo im je poálo za rukom onesvieáCenu 
dievojCicu opet к 2ivotu povratiti, pri Cem 
se je otac po tiho zagovoril, od sada svoju 
kCerku marljivo paziti i odgojivati.

Ona ista ura, u kojoj je mislil, da ju 
je izgubil, dovela ga je к sviesti, koliko Ce 
morati na tóm siromaákom dietetu, kője je 
toliko zanemarival, od sada dobra Ciniti i 
svoje pogrieáke popravljati.

1 ovak je pokojna tam vani, joá i u 
smrti dobroCinstvo utemeljila.

Em . Kollay.



gali. Plamni su prék leteli na Tordaiovo po- 
Jatu, odonut dalié i jód 11 eusedom pojate, 
fcrme, slamu i gospodarstvene sredstve su 
uniátili. Kvar je preko 11 jezer kurun, ali 
etoga за то  3 jezer kurun vrédnosti je hilo 
osjeguravano. Najvekáa nesreCa je Tordai 
Pista, 6 ljeloánoga deCaka smrt. Mali deCko 
se je od ognja prestraáil, i u jeden kotec 
je idei, gde je na Cistoma zgorel. Roditelji 
pazite na svoje diece, i imajte veliko, jako 
veliku brigu na áibice.

—  Na i iv o m a  za k o p a n o  diete. 
Söreg Janód martonCiski gazda veC od zdav- 
nja vremenah je u Arneriki stanuval. Tam 
je marljivo delal i svoje podparane peneze 
dimo poslal svojoj suprugi. Ali dena je ni- 
как né udostojavala njezinomu mudu ljubav 
i marljivosti, nego doma si je jednoga faj- 
noga mladenca za doca vzela, i dnjim divela. 
Ljubav je i sada doneslo: jedno diéte. Sö- 
reg Janód je u prodlom tjednu lista pisai 
iz Amerike, da bude dimo dodel. Nato se 
dena jako prestradila i malo diéte divoga 
zakopala. Ali susedi su znali od deteta, i 
kada su vidli, da dena néma diéte, najavili 
su nju к dandarstvom. Zandari su odmah 
iztragu podigli. 2ena je prvic sve tajila, ali 
kada su poleg vrlnoga plota nadli zakopano 
diéta mrtvo tielo, sve je vaiuvala, na kaj 
su nju uhitili.

—  K rvn o  diéte. Schultz Adam feláő- 
banjaiski (Szatmarvarmegjija) iz poCetna 
dkola Cetertoga razreda uCenik je u pondelek 
s depnim nodom svojega dkolskoga prijatelja 
Naszódi Károlja, koj je najboldi uCenik bil, 
u razredu na srce vpicil. Schultz je zato 
ovoga Cina delal, jer Naszódi, koj je pazitelj 
bil, ga je opomenal, da u Skoli nek zeme 
dőli dkrljaka. Naszódi je odmah umrl.

—  N oz. U pondelek v jutro na Pan- 
nonia-ulica i Canad-ulica voglu zidajufii hidu 
Móra veik Ferenc trinajst léta stari i Hegji 
Béla Cetirinajst léta stari tedaCki mladenci 
su se posvadili. Hegji je noda van potegnul 
i Moravöiko lévő oko vanípieil. Tedko oran- 
jenoga deCka sada u Rokus-ápitalu dvoriju. 
Hegjija pák je redarstvo uhitilo.

—  Krvni k o n o b a r. V proálim nedelju 
odveCer u Budapeátu u Klauzal-ulica pod 
31-om brojom ledeöu, Wohlátein Henrikovu 
krCmu je pijan nuter stupil Bezzeg Péter 
32 godine stari konobar (keiner), koj je 
potepuhsko govoril gosti: zakolem nekoga 
ali mene neáCi. Pijan keiner je u krCmi к 
jednomu stolu se sedel i vino zapovedal, 
skoro veC g03limi je van iáéi na dvor, i tak 
je к njim govoril: denes budemu didovsku 
krv pili. S velikom halabukorn je nutri stu­
pil u krCmu, gde ga je Wolhálein na mir 
opomenul. Vu ovim hipu je Bezzeg s jed- 
nim nodom Wohláleina u áinjak vpicil. Oáter 
nod̂  je prék rezal krémaru tuCeédilu, i nes- 
retan Clovek bez jedne riééi je skupa opal 
i za neátere minute umrl. U velikim tandaru- 
mandaru je hotel krvni keiner skoCiti, nego 
gosti su ga vlovili, zbili, i redaru prék dali 
koj je njega na nadkapitanstvo tiral. Bezzeg 
je ovdje to valuval, da zato je krémara vpi­
cil, ar je njega bantuval. Na krCmarióinu 
pleóe je del ruku, i zár toga je Wohlátein 
njega poáiknui. On je u Cemer doáel na to, 
van je potegnul noda, s kojim je krömara 
vpicil, Proli tomu svedoki su to valuvali, 
da je krCmar né bantuval Bézzega, nego 
keiner ga je lupéd, odzaj se postai na krC- 
mara. Kelnera je redartvo uhitilo.

—  P og a zen i so ld a ti. U pondelek 
pred poldne med Marieníeld i Manlov obeine 
je soldaCka deljeznica dvé obkopnik soldate 
na smrt pogazila.

—  Veliki ogen j u je d n i o b ő in i. U
nogradvarmegjeiski Rimoc obCini je u ovem 
danu ogenj nastal, koj je sedemdeset hide 
uniitil. Osemdeset obitelji su prez stana os- 
tali radi öve nesreCe. Kvar je stoáestdeset- 
jezero kurun.

—  S a m o u b o jn a  d ie vo jk a . U tork 
poslie podne ob péti vun iz Lancmosta u 
Dunaj je skoCila u Budapeátu jedna, po 
gospodski opravljena nílada dievojka i po- 
tooula se u vodu. Na mostu je ostavila 
jednoga ridiküla, u kojim je bilo jedna poá- 
tarska cédula, s áterom je ona 5 kurune 
gori davala na poáti. Poleg toga su mogli 
njezinu peráonu odluCiti. Peneze je njéni 
otec dal gori. Za Molnár Margitu zoveju 
samoubojnu dievojku, koja je na Izabella-trgu 
stojeCu slastiCarnici bila u sludbi. Как otec 
véli, nesretno pucu su iz sludbe vkrejpustili 
i je dmehka bila. Vu äpoto je bitila odsebe 
divljenje.

—  Ve liko  p am u k g o re n je . U Ale- 
xandrii (Afrika) je jedna skladiáte, u kojim 
áestjezero bal (180 jezer komada) pamuk 
je bilo skupaspravljeno, zgorelo. Kvar je po 
prilici 5 milliun kurun.

—  S m u tn ja  u c irk v i. Poleg Plock 
ledeCu Brojlov obCini jeden mladi Clovek 
je veliko smutnju napravil u cirkvi. Kada 
je katoliCki pop od puka razuzdanosti pro- 
dekuval, mladi Clovek je usredkriCal: Nek 
idejű s takvemi prodeátvemi к MaCochu u 
Genstohau. Na ovo usredkriCanje je med 
vierniae velika halabuka, svadjenje nastala, 
i usredkriCatelja, njegve roditelje i sestre, 
po raCuni osem Clane su zatukli.

—  R a zb o jn ik i u d ie lu . U pondelek 
su razbojniki hodili u Kürti Sándor hidni- 
nadzorniku na Jodef-okrugput pod 2-im bro­
jom stojeCu stanu, odkot su sedemsto ku­
run vrédnosti stvare odnesli. —  Nutri su 
bili i Böck Béla mérniku na Fő-ulica 77-im 
brojom stojeCu stan, gdé su Vidéki Emil 
mérnika suprugi bugelara vkrali, u kojim 
je slodeset kurun bil.

—  K ojim  je  z iv o t  teret. U tork v 
zorju u Budapeátu pred Dohany-ulica 63-im 
brojom stojeCi hidi je jeden mladi Clovek 
na sebe dvakrat strelil, i na mrtvoga skupa 
opal. Od okolice skupabedeCe uliCne dievojke 
su u samoubojniku Piroska Sándor kelnera 
spoznali, koj je u Kiádióía-ulici pod 12*im 
brojom stanuval. Da zakaj je sarnoubojnik 
postai, mtko nezna. —  Tork odveCer na 
Dunaj obali se je Szented Ferenca supruga 
posvadila svojim mudum i u svoji veliki 
zdvojnosti je u Dunaj skoCila. Szentes je s 
jednim fináncom za nju skoCil u vodu, i 
denu su obedvé vunbranili.

—  M on te neg ro isk og a  k ra lja  p o - 
h od je n je . Miklós montenegroiski kn lj bude 
u drugim Ijelu na kraju naáega kralja u 
BeCu, i ruskoga cara u Szentpétervaru pohodil.

—  S va d je n je  u s k u p s tin i. Как se 
vidi, orsaCki oblegati né samo u BeCu, nego 
i u Belgradu se svadiju. kada su pri sednici.
I serbski ablegati ne imaju golubovo krv, i 
oni znaju kaj je to svadjenje u orsaCki hidi. 
November 2-ga dana u Belgradu, pri orsaCki 
sednici jeden DragoviC zvani seljak oblegat 
je nekakvo pitanje napré dal trgovaCkomu 
ministru. Kada je govoril, u njegve rieCi je 
Agotovió ablegat njega zméáal, od kaj su 
se oví dva ablegati posvadili, i potlam jeden 
drugoga buhal, AgotoviC je plusnul Drago- 
viCa, na kaj je ov AgotoviCa na zemljo hitil. 
Predsjednik je komaj mogel med njih reda 
i mira napraviti.

—  N evo lja . Lakner Antal nyergeSuj- 
faluáiiski stanovnik, se je poleg Dunaj bre-

duljku stojeCi u svojim  sadovnjaku na jedon 
slivovo drvu u tork v jutro obesil. Na ta 
hodeCi dandari su ga potlam spazili, dőli 
rezali i veC CrnijuCega Cloveka od smrti oslo- 
bodili. Lakner je radi nevolje hotel umreti.

—  S a m o u b o jn i d iák. Kusz Jodef 
makóiski 18. godine stari mladenac, koj je 
u aradskoj trgovaCki Skoli sluáatelj bil, je u 
sriedu na Szeged doáel, i tam u jedni svra- 
tiáti u glavu se strelil. Tedko oranjenoga su 
u Spital spravili. К redarstvom je lista pos­
lal, u kojim piáé, da zato si je divljenje od- 
hitil, ar ga ljubezna ostavila. О ti nesretni 
mladenac, bole bi bilo tebi u knjige gledati, 
a né u ljubezne srce !

—  S koceni h usari. U Szolnoku na 
Pintér Janoáa tanji su dandari Cetiri sol- 
daCke bjegunce vlovili. Potiáan Janoá, Bank 
Mikloá, Zalh Nikita i Sukeran Janoá su iz 
prvoga hovédhusarskoga regementa skoCili. 
Né smo mogli vun drdati tedko sludbu pri 
konjaniki —  su rekli. Pjeáaki bi radi hoteli 
biti, zato smo skoCili, Bjegunce su uhitili.

—  O b ite ljsk a  d ram a. U Meissenu 
Enge Pal hidnigospodar i porcellaníabrikant, 
koj je svoju suprugu hotel ostaviti, med 
svadjenje je nju s revolverom na pogubano 
oranil, Enge je onda na sebe strelil, i od­
mah umrl.

—  S m rtna  nesreca. V Nagyszom­
b a t  u varaákim hataru su öve dane ve­
liku vadasiu drdali. Na vadasii Richter Leo 
Cinovnik se tak nesretno poákliznul, da u 
njegvi ruki nalazeCi orudje se puknula i 
Sprih-nabitek u blizini stojeCe dvé diece je 
tréfli. Jedan, mali deCko je odmah umrl, 
jer jeápnh njega na áinjaku vlovil, druga, 
jedna mala puca, je takodjer na tedkoma se 
oranila.

—  H o n v é d n a d p o ru c n ik  kakti krv-
nik. Muday Janoá nadporuCnik, koj pri pé­
tim honvédskim regementu sludi, je u Sze- 
gedu u Cetvrtak na smrt strelil od svojega 
brata, Muday Aladar poátaCinovniku dragu, 
Gabriel Ródu. NadporuCnika su u kasami 
uhitili.

—  S n je g o p a d  u Tatri. U Ujtatrafü* 
redu od sriede noCi jako pada snieg. Cielo 
Tatru i okolicu snieg pokrije I u Aláóku- 
binu veC od sriede neprestano pada snieg.

—  V u zg a la  se  je  p od  njega p o s - 
telja. U Kapoávaru Spajsna nesreCa ga dos- 
tigla u sriedu Schlesinger Ferenc trgovca. 
U sriedu za ran je doáel dimo i dal je za- 
kuriti, i kada je veC sóba vruCa bila, se je 
doli legnul. VeC je spaval, kada na jeden- 
krat se je postelja pod njega hapila goreti 
i plamni veC su i njegvo tielo hapili lizati. 
Hidni su u vremenu spazili ovu pogibelnost 
i nesretnoga Cloveka iz goreCe hide oslobo- 
dili. Schlesinger je tedke rane trpel. Kak je 
ogenj nastal, to su né mogli odluCiti.

—  Zaklat je  s v o ju  za ru ó n ic u . U 
Tottenhamu (Englezkiorsag) se je grozovito 
umorstvo pripetilo u sriedu odveCer. Harry 
Dright, 22 godine stari tiskar je s britvom 
prékrezal 16 let stare dievojke, Betsie Les- 
tere áinjaka, onda koj svoju dielo dobro 
svrái, dőli se áeluval na ulicu к redaru. 
Gotovil sem ljubeznum —  rekel je i poka- 
zal svoje krvave ruke. Gdé? —  pital ga je 
redar. То ne budem povedal, за то  na re­
darstvo. Kada su ga na kapitanstvo tirali, 
ovdje se je jako ápajsno oponaáal. Nikaj ne 
hotel govoriti. Papira i pero je prosil i tak 
je dolipisal na pitanje svoje odgovore. Die­
vojku su potlam redari u kuhnji mrtvo 
naáli. Так se vidi, da je mladenac ne pri 
pravi pameti bil.



G a b o n a  A r a k .  —  C i e n a  t i t k a .

mmázsa 1 m.-cent, j|  kor, fill.

Búza eltéttMii PSenica || 19 5 0 -
Rozs HrZ 13 00 —
Árpa 1 JeCmen 13 00—
Zab I Zob 14 50 —
Kukoricza I Kuruza suha 1200 —
Fehér bab u| i Grah beli 21 00 —
Sárga bab * fcuti 17 00 —
Vegyes bab | > zméáan 16 50 —
Kendermag | Konopljenos^me 21.00 —
Lenmag Len 28 00 —
Tökmag K osice 27 00 —
Bükköny I Graborka 14 00 —

ALKALM I V É TE L !
Helyszűke miatt a raktáramon levő leány-gallérokat, 
téli köpenyegeket és téli kabátokat beszerzési áron 
árusítom. - Állandó nagy raktár a következő cikkekben:
8 korona női strapa fűzős cipő 8 korona

9 korona női box fűzős lakkaplival 9 korona
IQ korona női box gombos lakkaplival iQ korona

11 korona úri box cugos vegy bergsteiger 11 korona.

Valódi amerikai cipók, vízhatlan gummicsizmák és sórcipökben
nagy választék.

Egyedüli raktár Pichler-féle loden- és plüschkalapokban 
valamint valódi angol Ckristis kalapokban. - Az áruk 

minőségéért szavatolok.
P O L L Á К  G  Y U L A  ? ŐN És Ш Ж Аут̂ имА2$

------------------------ ---------- - ........... -

Értesítés. = = = = =
Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy legújabb divat

szerinti

N Ő I - K A L A P  M O D E L J E I N K
megérkeztek, melyeket nagy választékban a legjutányosabh árak mellett bo- 
csájthatjuk a n. é. közönség rendelkezésére.

Ügyes és gyakorlott kalapdiszitŐnönk m i n d e n n e m ű  á t a l a k í t á s t  e l -  

v á l i a l  é s  t e l j e s  m e g e l é g e d é s ü k e t  e l ő r e  I s  b i z t o s í t h a t j u k .  •

Női- és gyermeksapka és kalapekban nagy választék.
Hirschsohn Testvérek

#35 6—10 divatáruháza Csáktornya. f

Й  értesítés. ^

Van szerencsém  a  n. é. közön ség  b. tudom ására adni, h ogy h elyben  a Z o z o l y -  

f é l e  h á z b a n  ( S t r á h i a  T e s t v é r e k  m e l l e t t )  eg y

óra-, ókszer- ós látszerészeti üzletet
nyitottam . —  K i t ű n ő  t a l l -  é s  z s e b ó r á k , é k s z e r e k  n a g y  v á l a s z t é k b a n  r a k ­

t á r o n  v a n n a k .

Órajavitások- és ötvös munkák gyorsan és jutányosán 
eszközöltetnek.

K iv á ló  tisz te le tte l

965 1_. Koszti Mátyás.

Schmidt Ede я zongoraterme
CSÁKTORNYA.

Ajánlja a legkitűnőbb minőségű 
zongoráit.

O l c s ó  A r a k !  : :  B e c s e r é l é s  !
«67 21-2« R é s z l e t f i z e t é s  !  .%• J ó t  A H  A s  !

F ix  fiz e té s  é s  m a g a s  j u ­

t a l é k  m e l l e t t  a l k a l m a z u n k  v i d é k i  

ü g y n ö k ö k e t ,  s o r s j e g y e k  r é s z l e t ­

f i z e t é s r e  v a l ó  e l a d á s á h o z . H a ­

v o n k é n t  e l é r h e t ő  j  ö  r  e  d e  l e  m  

1 I O O — ( Ю О  k o r o n a .

H e c h t  B a n k h á z  R é s z v é n y ­
t á r s a s á g i  B u d a p e s t  

#6* s-в F e r e n c i e k  t e r e  ( i .

A  Rákóczi-utczában levő NUZSY 
(ezelőtt Gayer) féle

telek parcellázva
eladatik.

Bővebbet:

CzóVck üstVín adópfnz- 
tírnokníl Csáktornyán.
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TÉGLAIPARBAN. B Ú TO R C SA R N O K
SzttMntnlt 1910 m odelia e i  H ITELSZÖ VETK EZET

ж f  4 ж 9w f  az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja.
у  v t O C c  C D #  12 *ve fe n n áll, felhívja a n. é. bútorvásárló közönség figyélméf, hogy V ili . ,  Jó zse f-

О  О  ■  kőrút 28. s z . (B é rk o csis -u tca  saro k, valamint IV. kerület. Feren ciek-tere
10 óra  alatt .e-.a.ooo téglát állít al6 '• * z á m - (K irályi bérpalota) újonnan átalakított helyiségeiben rendezett ::

bármilyen téglagyártásra alkalmas anyagból, minden fl I *  ■ а ж • I а ж I | • « ж
eldute. előkészítés nélkül. Teljesen pétolja .k é z i-  l 3 K 3 S Q 0 r 0 n C l 0 Z 0 S I  К  I 3  I I 1 1 3  S
vetést. Hajtóerő kél ló, két ökör, vagy egy 5 - 6  lóerős 1 W  M  V  I  V I I  M  V A . W W I  Ш Ы  I I I

^ g y e erm e^ktm ‘ g“ Tetakh^ r . é  megtekintésére, raktárunk mely a legnagyobb az országban a legegyszerűbbtől a
legfinomabb kivitelű, művészek által tervezett és szakbizottság által felülvizsgált 

T é flla iiv ira k  to lio ? horonri07Ó?0 bútorokból áll, te ljes lak ásb e ren de zések et m ű v é szi tervek sze rin t k é szítü n k ,itg id g y a ra x  \ п щ  в ш и и в т в ,  minden darab jótállág meIlett adatik el

Isza p o ló  berendezések, kőtörők, golyó- ™  »sí e-ia ■
és dobő rlő m alm ok. _____________________________________________________________________ ______________________

“ Z l J & k j L l f "  Is  KOVALD PÉTER és п Г * * * !
Legmesszebbmenő Jótállás. Kedvező fizetési feltétilek. ^  * c%  s z a b. k e lm e- és szőrm efestő, vegytisztító és g ő zm o ső -g yár Й
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Sürgős megbízásunk van ш  4-6 ©  megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki vá- 0
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IU.UUU.UUU KOI. lUlIBSZÍBSBS JUlZaiOgKUIUSOn 0  cégét — a c so m a g o lá s és postaköltségek m ellőzésével — közvetlenül felkereshesse ф

n í f f «  i  H i r s c h s o h n  T e s t v é r e k  C s á k t o r n y á n  g
m a tra. л п  ve,ie át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az url*, n ő i- és g yerm ek- 5 ?

, . , , 2  öltönyök, d íszítő  és bútorszövetek, függönyök, kézim un kák, sző nyeg ek, c sip k e - ö
KUlcsönök a legmagasabb becsérték két harmad 0  és vég4ruk< „ ö r m é k  stblek veg ytisztítását és festését. 0
része erejéig а 1еде1опуотеЬЬ feltételek m ellett Ú gyszintén íg y to lla k  t isz títá sá t és fehérnem üek m o sá sá t is . - Д  0

™  6 ©  A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor méltányos ©
Felvilágosítással költségmentesen szolgál: ©  árairól, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos megbízatást 0

P R O P P ER  és Ö R L E l 0  íéI a K O V A LD  PÉTER  ÉS FIA CÉG. 0
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M U R A K Ö Z I  T A K A R É K P É N Z T Á R  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
C sáktornyán

folyó évi julius hó 1-vel uj üzletágat honosított meg, amennyiben a már több intézetnél
közkedveltségnek örvendő

takarékb iz to s itá st
nálunk is terjeszteni fogja.

Ezen intézmény lényege az, hogy a fél a takarékpénztárnál bctí befizetési könyvecskére 
15 éven át hetenkint 1 koronát és a táblázatszerű fillér pótdíjat fizeti be, mikor is 15 év 

eltelte után a takarékpénztár a félnek —  kamatos-kamattal iooo koronát fizet vissza. 
Amennyiben azonban a fél a 15 évi időtartam előtt, bárm ikor is netán elhalna, úgy 

azonnal ugyancsak iooo korona fizettetik ki örököseinek.
Belépni azonban nemcsak egy koronával, hanem 50 koronáig bármely egységgel is lehet, és 
ilyenkor természetszerűleg, annyiszor egy korona és annyiszor a megfelelő pótdíj fizetendő, 

ahány ezer koronát a fél magának biztosítani kíván.
============= Belépni b árm ikor lehet. —

Vidéki befizetőknek portómentes postatakarékpénztári befizetési lapokat ingyen bocsátunk 
rendelkezésükre. —  Felvilágosításokat szóban és írásban bárkinek ád, ismertető füzeteket küld ,,

jelentkezéseket mindenkor elfogad a ' :

tfnraHözi TaKaréKpénztár RftzVfaytársaság Csáktornyán.
Nyomatott F iá c h e l F ü lö p  (Straus/ Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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